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A cseh határzár. 
Határincidensek a nyugodtabb levegőjű beké 

években is fordultak elő, csak az a különbség, 
hogy akkor a két állam megtalálta a nemzetközi 
jogialapot, ahogyan azokat elintézze. 

Az újdonsült trianoni fiókák gyors egymás-
utánban egyik határ incidenst a másik után pro-
v o k á l j á k . Januárban megkezdték a románok s 
még szétsem oszlott a puskapor füstje, olyan 
parázs sajtó-pergőtüzet szórtak erre a kis tehe-
tetlen Magyarországra, hogy szinte a régi kurá-
zsinkat kezdtük erezni tagjainkban. Végül is a 
döntőbíróság megállapította, hogy a magyar kor-
mányt,lannak határőreit ezzel felelősség nem terheli. 

A hatarincidensek nem szűntek meg. Kidol-
gozott, pokoli terv szerint folytatják most a csehek. 
A nagyantant kedvenc nemzete pályadijat tűzött 
ki egy-két magyarhatárőr fejére s a pályázó vér-
beborult fejjel holtan maradt a határon. Erre 
aztán minden előzetes diplomáciai érintkezés 
nélkül a csehek elzárták a határt, a magyar uta-
sokat visszaterelték s újból megkezdték kiutasító 
politikájukat. 

A magyar kormány rögtön felajánlotta a 
nemzetközi döntőbíróság illetékességét az inci-
dens elintézésére s a cseh kormány 24 órai késés 
után ezt azzal fogadta el, hogy a határzárt to-
vábbra is fenntartja. 

Ez a száraz tény, amely mögött ott van a 
kisantant minden magyar faló politikája. A csehek 
nagyon jól tudják, hogy a magyar nemzet sors-
döntő külpolitikai kérdések előtt áll s jónak 
látják ezek elintézése előtt olyan színben feltün-
tetni bennünket, ahol a szenvedélyek dúlnak, ahol 
nincs erős kormányzati kikristályosodás, ahol a 
hivatalos hatalom még egy-két határőrre sem 
kepes ráparancsolni. Bűnös, ördögi beállítás, amely 
mélyen megrendít minden magyar lelket. A Nép 
még soha olyan jámbor türelmet nem tanúsított 
ily mérhetetlen megaláztatásában, mint most a 
magyar. Ók a nyugat államok kedvencei, a ..dia-
dalmas győzők" nagyon jól látják ezt s ez fáj 
legjobban nekik. 

Nincs szükségük baráti kezet nyújtó Ma-
gyarországra, nekik a forrongó, elégedetlen, ka-
landokra vágyó Magyarország kell. Csak igy 
tarthatják ébren a nagyhatalmakban azt a hitet, 
hogy a magyar nemzet megbízhatatlan s állan-
dóan veszélyezteti Európa békéjét. 

A magyar kormány igazsága s becsületes 
politikájának tudatában fogja elintézni ezt a kér-
dést is s a magyar társadalomra csak ez a fela-
dat vár, kogy kellő higgadtsággal várja ki az 
események lezajlását. 

Díöszeg városnak sérelmei 
1548-ban Jlusztria ellen. 

Eddig nem küzlött adatok nyomán. 
Kőszeg város 1548-ban igen keservesen 

panaszolja, hogy noha 1532-ben 25 napon át 
éjjel nappal a törökök heves ostromának maka-
csul ellenállott és nagy károkat szenvedett Aust-
ria, mely a kőszegieknek hős védelme nélkül 
saját testén elsősorban érezte volna a törököknek 
pusztításait, öldökléseit, most minden méltányos-
ságot megtagadva, ridegen elzárja határait a 
kőszegi bornak kivitele ellen. Austriának ezen 
intézkedése a kőszegieknek megélhetését felette 
veszélyezteti, mivel ez időszerint a bortermelé-
sükön kivül más jövedelme nincsen. 

Austria? mindig csak Austriával és a vele 
összefont Habsburg házzal találkozunk, ha Ma-

gyarország történetének lapjait forgatjuk, melyek 
súlyos vádakról mesélnek az utókor számára. 
Hol az egyik, hol a másik nyomta, sanyargatta, ; 

üldözte, földön futóvá tette a magyart; megtehet- ' 
ték, mert kezükben volt a hatalom, mellyel Ma-
gyarországgal szemben rendesen visszaéltek. 
Nehéz a hatalmat igázságosan gyakorolni. 

S Kőszeg város tán lehetetlenséget ké r t ? , 
Nem. Nem kivánt egyebet mint némi méltányos-
ságot a török ostrom alatt szenvedett kárának 
megtérítéséért és hős elszánt magatartásának el is-
meréseért borkiviteli engedélyt, nemis egész bor-
termése, hanem borterméséből 50 Dreyling-re! 
nézve. (Dreyling középkori német akó, '20. 24. j 
vagy 30 egység kifejezésére 50 Dreyling Wein 
tehát circa 1500 akó bort jelentett). 

Más sérelmet is szenvedett akkori időben 
városunk. Az italmérési jog (Zapfenmarsch) kivált- • 
ságai értelmében nem a várost, hanem a kőszegi 
uradalomnak mindenkori tulajdonosát illette E | 
jogot az uradalomnak adományozták. E jognak 
engedélye elsőben 1560-ban megszűnvén, azt 
Miksa' római császár és névleg magyar király 
Jurisits Miklósnak továbbra meghosszabitotta, 
míg Ernő Austria főhercege az italmérési jogot 
különös okoknál fogva (az okok nincsenek kö-
rülirval meg nem szüntette. Mig azonban ezen 
italmérési jog megszűnt és a városnak ezen sé-
relmét orvosolták, a város sokat panaszolt és 
kérvényezett. 

Egyik kérvényében élénk színekben ecseteli 
a város polgárságának szegénységét és nyomo-
rát. Oly annyira elszegenyedett akkori időben 
polgárságunk, hogy a város házainak «gy har-
madrésze üresen lőde) állott. Tulajdonosai el-
halván, nem találkozott senki, ki azokat megvá-
sárolni és e városnak polgára kivánt volna tenni, 
sőt az itt letelepedett polgárok is elkívánkoztak 
boldogabb táj felé. A felső hatalom tehát ne 
tulajdonítsa a város engedetlenségének vagy ma-
kacsságának, hanem mostoha viszonyainak, hogy 
az italmérési jog ellen foglalt határozott állást. 
Az italmérési jog a polgárságnak érdekét sérti 
és máris megállapítható, hogy ennek következ-
tében a polgárság borát sem Ausztriában sem 
Magyarországban nem értékesítheti. 

Hogy miért nem ertékesitheti? Azt a város 
elég plastikusan irja meg sérelmeit felsoroló kér-
vényében. Ha adózni kell, mondja a magistratus, 
akkor Austria nem ismer kíméletet, sem jogot, 
hanem a várost mindennemű adóval megrójja, 
de ha a város azon jogokat kívánja gyakorolni, 
melyeket egyébb ausztriai városok élveznek, akkor 
Austria erről már mit sem akar tudni, amint 
hogy a kőszegi bort sem engedi be, mivel ma-
gyar bor. Magyarország pedig azon okból nem 
engedi a kőszegi bornak értékesítését, mivel a 
város a magyar rendekkel nem érez együtt (Khain 
mit layden tragen) vagyis más szóval, nem 
tartozik a magyar jurisdictió alá, és az adókat 
nem Magyarországnak, hanem Austriának fizeti. 
Kőszeg város tehát kívánságait nem érvényesít-
heti és azon dilemma elé jutott, hogy borát sem 
itt, sem ott nem értékesítheti. Igazán vetheti fel 
a magistratus azon kérdést, igazságos és méltá-
nyos e ily viszonyok közt italmérési adót fizetni? 

Ennek dacára a város az italmérési adó 
terhet még elviselhetőnek találná, ha nem volna 
köteles a bort az austriai kis mértékkel kimérni, 
hanem a magyar itczével mérhetné ki. Senki nem 
iszik az ausztriai mértékkel. Inkább eljárnak az 
emberek Batthány, Nádasdy uradalmakhoz tartozó 
helyiségekbe, hol a magyar itczével mérik ki a 
bort. írja a magistratus. Miből fizesse a város 
az italmérési adót? 

Két ut áll nyitva. Vagy adósságot csinálni, 
vagy pedig a szőlőbirtokra pótlékot (Aushlay) 
kivetni. A város utóbbi eszközhöz nyúlt, mely 
azonban nem bizonyult célhoz vezetőnek, mivel 
számosan szőlőhegyeiket nem művelték (őde 
gelassen). Közel volt a török határ, és a kősze-
giek féltek az ősi ellenség támadásától. A török 
veszélytől való félelemből a földeket is csak 
itnel-ámal művelték. 

De a város érveket is sorolt fel az italme-
rési adó ellen, az őrség létszámának szaporítá-
sából származó közköltségeknek növekedését. 
A város akkori veszedelmes időben állandóan 
35 embert tartott őrségben. Mivel a város tartott 
ugy a törököknek, mint egyébb kalandoroknak 
támadásától, gyujtogatásától és rablásaitól, az 
őrségnek létszámát kétszeresére emelte fel, mely-
nek zsoldját kizárólag a város fizette, növesztven 
ennek kiadásait. 

Máskor is panaszkodtak mindig a súlyos 
közterhek ellen. E panasz mindig ily általános 
szokássá vált. De azon időben a polgárságnak 
felajánlása a sok közteher ellen indokolt lehetett, 
mivel a felső hatóságnak könyörületességére ap-
pelált. Igazságot nem remélhetett a varos, tehát 
a szánalmat, a könyörületességet kivánta fel-
ébreszteni. 

Figyelemre méltó érvül felhozta még a város 
az italmérési adó ellen még azon körülményt is 
hogy ámbár Austriának rójja le összes adóját, 
mégis, mivel földjei Magyarországba feküsznek, 
Vasvármegyének felhívására a törökök ellen ve-
delemben hathatósan részt vesz. így Kőszeg város 
Rába partjának védelmére 50 puskás katonát 
(Büchsen schützen) küldött. Ezek utóbb Marczal 
felé küldetvén, ott a tatárok hirtelen rájuk csap 
tak, tgy részét lekaszabolták, egyrészét pedig 
állati (vichizehe) fogságra vetették. S Austria V 
Austria ilynemű kiadások elöl is, bár a védelmi 
harcok nem tisztán a város, hanem az egész 
(ganze) haza érdekében vívatnak, biztosítva van 
és ily terheket nem visel, nem ugy mint a túl-
ságosan sanyargatott Kőszeg, mely a Kanizsa 
előtt álló huszároknak portyázását is kénytelen 
elszenvedni, kik lovaik számára takarmányt ha-
rácsolnak. 

E sorscsapások közt szomorúan állapítja 
meg a városi magistratus, hogy kiváltságaikat 
nem respektálják, önkény és erőszak uralkodik, 
mint amikor a törvényes rend felbomlik. Súlyos-
bítja a helyzetet és növeli az elégedetlenséget a 
gyakori tűzvész, jégeső és rossz termés, oly nagy 
volt akkora szegénység, nyomor, bizonytalanság, 
hogy a város az italmérési adónak megfizetésére 
mellyel hátralékban maradt, még kölcsönt sem 
szerezhetett. Ily mostoha viszonyok közt a város 
más egyebet nem tehetett, mint a hátraléknak 
lefizetésére idő halasztékot kérni. 

Mint fentebb már említettem a várost e 
súlyos adó alól, miről a magyaróvári harmin-
cados hivatalnak hüsegesen leszámolt, Ernő fő -
herceg szabadította meg, de a hátralékot a város 
pontosan megfizette, ha még oly sulvos, és igaz-
ságtalan volt. A—J. 

Hirdetmények. 
Közhírré teszem, hogy a m. kir. miniszté-

rium a 2705,923 M. E. számú rendelettel az 
idén is elrendelte a mezőgazdasági termelés 
statisztikai felvételét. Ex a felvétel az idén az 
eddigi eljárástól eltérően olyképp történik, hogy 
a polgármesteri hivatal igazolt megbízott ja a 
termelőket lakásukon f. évi májú* hó 1—10-ike 
között felkeresi, amikor is a termelők a / általa 
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Kőszeg és Vidéke. 1928. április 29. 

kivánt a rendeletben előirt adatokat kimutatás-
ba vétel végett kötelesek közölni. A közlés meg-
tagadása vagy valótlan adatok bemon-
dása kihágást képez. Minthogy a gazdaközön 
ség már tapasztalhatta, hogy ennek a felvétel 
nek adatai Az adózásnál fel nem használtatnak 
és nem is esetleg reijuirálási céljára szolgálnak, 
azt hiszem ezt ez alkalommal nem is kell kü-
lön hangsúlyoznom. 

Közhírré teszem, hogy kőszegen közüze 
mi pótlék nincs. A pöcegcdör tisztítási és sze 
méthordási dij fizetése a háztulajdonos és lakó 
közt szabad megegyezés tárgya, a kéménysep 
réti díj pedig a kéményseprésről alkotott sza-
bályrendelet legutóbbiv módosítása alapján a 
lakó által a háziúrnak megtérítendő mindaddig, 
mig a képviselőtestület ebben az tárgyban eset 
leg a háztulajdonos fizetési kötelezettségét újból 
meg nem állapítja. 

Felhívom az adózó közönséget, hogy adó-
fizetés alkalmával a városi adóhivatal által kéz-
besített az 1923. évi házadéra vonatkozó fize-
tési meghagyásokkal együtt a rendes adóiveket 
is hozza magával, nehogy a számfejtés alkal-
mával nehézségek merüljenek fel. 

Tekintettel arra, hogy a blokkrendszer f. 
évi május hó 1-én életbe lép, felhívom mind-
azon adózók figyelmét, akik forgalmiadójukat 
bélyegben rójják le — arra, hogy blokkszük-
ségletüket f. április ho 28—30 ig a forgalmi 
adóügyosztálynál szerezzék be, mert elleneset-
ben ellenük a bűnvádi eljárás meg fog indíttatni. 

Felhívom mindazokat, kik hatósági liszt-
adagukat még ki nem vették, hogy azt legké-
sőbben április hó 30 án vegyék ki, mert ezen 
oap után az utalvány érvényét veszíti. 

Felhívom azon adózókat, akik forgalmi 
adójukat átalányban fizetik, howy engedély ok-
mányukat 8 napon belül a forgalmi adóügy-
osztálynál mutassák be, mert ellenesetben az 
atalányuk azonnal fel lesz mondva és könyv-
vezetésre lesznek utalva 

J a m b r i l s L a j o s po lgármes te r 

Ipartestületi közlemények. 
Szombathelyen f. évi május hó 10-én meg-

tartandó iparos nai/g.vülésen minél impozánsabb 
számban való megjelenhetés céljából, felkérem 
azon iparostársakat, akik a szerdai értekezleten 
a megjelenésre még magukat nem kötelezték 
6 a naggyülésen részt venni kívánnak, hogy a 
hivatalos órák alatt számbavételük végett je-
lenjenek meg vagy megbízott által azt jelentsék 
be. Felhivum továbbá azon iparosokat is, akik 
a lak, üzlet-műhely bérre nézve a bérbeadókkal 
megeggyezni nem tudtak, hogy keddeu a hiva-
talos órák alatt szintén jelenjenek meg, hogy 
a további 6urgős lépések megtehetők legyenek. 

D ö m ö t ö r G y u l a ipar testület i elnök. 

I I 1 1 1 E K . 
Eliegyzes. L)r. Stúr Lajos ügyvéd eljegyezte 

Miksik I>idy urleányt Nyitráról. 
Halalozas. Egy volt 48 as honvéd özvegyét 

Koppányi Mihályné szül. Török Jul iannát te-
metik ma délután 5 órakor. A 94 éves matróna, 
ki pénteken este hunyta le örök álomra szemeit, 
a legidősebb tagja volt a helybeli Lepold család-
nak. N.igyszámu rokonság és sok dédunoka 
gyászolja. 

A rom kath hitközség újonnan megválasz-
tott elöljárósága m.i, vasárnap délelőtt 9 órakor 
teszi le a szokásos esküt a .Jézus Szive temp 
lomban. 

A Horthy-akciobol begyült élelmiszereket a 
polgármrMer a szegényházi szegényeknek jut-
tatta. mit a gonduokok vettek at és osztottak szét. 

A m. kir. 6 honv. gyalogezred f. hó 29 én 
délelőtt 9 órai kizdettei tar t ja meg Zalavátmegye 
részéről adományozott ezredzászlójának t'elszen-
telési ünnepély; ', melyre Xaía- és Vasvármegye 
közönségét tisztelettel meghívja a M. kir. 6. 
honvédgyaloKez.red parancsnoksága. 

Drágább lesz a trafik Vasárnaptól április 
hó 29-től kezdve a finomabb trafikáruk körül-
belül 50 százalékkal, a középfinom és olcsóbb' 
aruk pediK 20 százalékkal lesznek drágábbak. 

Parkíroz a város. A Széchenyi l igetben, a 
(Jratzl-malom feletti részen, a Sörkert előtt és 
ennek udvarában Ízlésesen sorakoznak a kis 
fenyőbokrok, melyek ha megmaradnak díszére 
lesznek e helyeknek. ' Hát bizony egy kis jó 
ízléssel sokat emelhetünk városunk szépségén 
és csak dicséret illeti a város vezetőségét, hogy 
erre is súlyt helyez. 

Emeltek a pekek. A rohamosan emelkedő 
búzaárakra való tekintettel a helybeli pékek 

! péntektől kezdve a sütemények árat a követ-
; kezőkép emelték fel : zsemlye 22 K, félbarna 
kenyér kilója 300 K, fehérkenyér kilója 360 K, 
kenyérsütés kilónként 12 korona 

Javitjak az aszfaltot. A város — igen he-
lyesen — minden évben kijavitattja az utca-
burkolatot. A Magyar-Aszfalt r.-t. emberei je-
lenleg Szombathelyen dolgoznak, hol szintén 
javítási munkálatokat végeznek, mit h»i ott be-
fejeznek Kőszegre jönnek. 

A Kaszinó költözködik. A kaszinói élet vá-
rosunkban a háború óta nehézségekkel küzd, 
minek inkább oka az, hogy megfelelő helyi-
séghez nem tudott jutni. Legutóbb a Horváth-
féle vendéglő egyik kis szobájában húzódott 
meg. Most sikerült végre a lakáshivatal támo 
gatásával megfelelőbb helyiséget kapni a Jesztl-
féle házban, hol már két szoba fog rendelke-
zésre állni a t a toknak . 

A Király uton Isvö gesztenyefákat h o z t á k 
rendbe a napokban. Igazán rájuk fért, mert a 
sok oldalhajtás elformátlanitotta őket. Most, 
hogy ezektől megszabadultuk jólesik a szemnek 
és szépek lettek. 

A járásbíróság épitese a varosmajor telken 
van tervbe véve. Még 1913 ban vett meg az 
állam a major telekből közel t>00 ölet épület 
helyül és viszont a város a major melletti Móhr 
féle házat vette meg azért, hogy itt utcát nyis-
son. A szerződés szerint a fizetési kötelezetség 
akkor teljesítendő, ha az állam fizet, illetve 
épit. Azóta tíz esztendő telt el, de a kincstár 
nem fizetett, de nem is épített. Most azután, 
hogy Móhrék követelik a vételárát, per indult 
meg, mert icren természetes, hogy nem elégsze-
nek meg a békebeli 24 ezer koronás vételárral, 
hanem a mai értékét kérik a háznak. Egyidei-
leg megindultak az egyezkedési tárgyalások is 
és a kincstár, meg a város is hajlandó a bt'kés 
megegyezésre. A városi tanács ismételten fog-
lalkozott az üggyel. Legutóbb Móhrék jogi kép-
viselője dr. Szovják Hugó ügyvéd tett ajánlatott , 
hogy a kérdéses ház árát két vaggon búzában 
állapítsák meg, vagyis közel hat millió koronát 
kérnek a házért. A tanács nem mehetett bele 
abba, hogy ezen ajánlatot elfogadja, ra^g akkor 
sem, ha a kincstár is segítené a várost. A tár 
gyalás során azután ujabb ajánlatott tettek 
Móhrék, mely szerint ha a város visszaadja a 
házat, ugy a ház eladatnék és ennek árából a 
városnak adnak egyhatodrészt. Ezt már a tanács 
elfogadta tárgyalási alapul. Kialakult ugyanis 
azon nézet, hogy a városnak nincs szüksége 
feltétlenül a Móhr-féle házra, mit azért vett 
meg, hogy ott utcát nyisson. Az utca nyitást 
tehát elejti a város, de mert mégis szükség lesz 
utcára akkor, ha a városmajor telkén felépül 
a járásbirósági palota, ezt az utcát a Kert-utca 
meghosszabbításával tervezi úgy, hogy a Jenő 
főherceg utcába torkollik bele, mi keresztül is 
vihető ugy, hogy épületet sem kell lebontani 
és ezáltai a majorban levő tűzoltóság és városi 
szekerek is akadálytalanul közlekedhetnek a 
Kert-utcán át, melynek zsákjellege megszűnik.! 

Ilyen értelemben foglalt állást a tanács és ' 
jtesz felterjesztést az igazságügyi miniszterhez, 
ki ha szintén hozzájárul a megoldáshoz, vagyis 
ahhoz, hogy a Móhr féle házhelyet nem igényli 
utcának, akkor a békés megegyezésnek nem 
lesz akadálya, csak a város részesedését keve-
seljük. de hisszük, hogy itl majd megjavítják 
az ajánlatot és végre megépül a járásbirósági 
palota is. 

Tagdíj emelos. A Magyarországi Munkások 
Kokkantsegélyző és Nyugdijegylet f. é. május 
első hetétől kezdve a póttagdijakat a rendes tag 
dijakkal együtt felemelte, még pedig I. oszt. 
hetenként 30 K. II. oszt. 40 K. III. oszt. 50 
K. és IV. oszt. 60 koronára. Azon tagok, akik 
már előre kifizeték májusi tagdijaikat, junius 
3 tói fizetik a magasabb dijakat. Akik 1923. 
junius 2 án tul előre kifizették tagdíjaikat, kö-

telesek az előre fizetett hetekre a különbözetet 
megfizetni. Ezzel szemben a segélyek, felemel-
tettek. Az 1920 augusztus 1-je után rokkanlál-
lományba helyezett tagok havi pótsególye az 
I. oszt. ban 1800 K. a II. oszt. ban 2400 K. 
a III. oszt. ban 3000 K. és a IV. oszt. ban 3600 
K. Az árvasegélyek és az özvegyi végkielégítési 
segélyek ugyanolyan arányban emelkednek. 

Az idők jele. E g y helybeli kereskedő a 
következő felszólítást kapta : „Mint hogy Ön a 
kitűzött határideig tartozását kinem egyenlítette, 
az osztrák koronának időközi 40%-os emelke-
dése, (április 7. óta), illetve a magyar korona 
áresése folytán előállott kárt, illetve diferenciát 
ö n tartozik megfizetni és pedig 302000 korona 
helyett 422800 koronát. Tájékozásul közöljük, 
hogy az árfolyamdifferencia megtérítésére irá-
nyuló igényem jogos és bíróilag többizben 
megítélt, mivel a Cúria P. IV. 3147,922 számú 
döntvénye értelmében a pénz értékének lerom-
lása folytán eredő károkat az adós tartozik vi-
selni, ha a fizetéssel késedelmes". Ugy latszik 
vége van azoknak az időknek amikor az adó* 
tollasodott meg — a hitelező rovására, mert 
mint a példa muta t ja a hitelezők is alkalmaz-
kodnak az — időkhöz. 

A hatosagi liszt ujabb ara A k o r m á n y 
rendeletet adott ki, mellyel módosítja a korábbi 
rendeletben megállapított hatósági lisztárakat. 
A rendelet a közfogyasztásra szánt búzából, 
rozsból és kétszeresből előállított hatósági lisz-
tért a közvetlen fogyasztást szolgáló forgalmon 
kivül követelhető magasabb árakat május 1-től 
kezdve mtn.-ként a következőkép állapít ja meg ' 
Búzadara és finom tésztaliszt ltiOOO K, főzőliszt 
12000 K, buzakenyérliszt, egységes rozsliszt s 
ezeknek a liszteknek bármely keveréke 0000 K 

A hataratlepes szabályozása A h a t á r á t l é p é s 
szabályozáaa ügyében kiadott miniszteri rende-
let végrehaj tása tárgyában összehívott értekezlet 
eredménytelenül végződött, mert az illetékes 
hatóságok ezideig még nem kapták meg az 
erre vonatkozó utasításokat. Mig végleges döntés 
ez ügyben nem történik, átmenetileg 3 napra 
érvényes határátlépési igazolványokat adnak ki 
a hatóságok. 

Sporthír. Ma a K S E a helyőrség csapatá-
val meri össze erejét. Mindkét fél erősen ké-
szülődik a mérkőzésre. A mérkőzés délután -4 
órakor kezdődik. Május 20-án a soproni főisko-
lások rándulnak le ismét hozzánk, hogy az el-
maradt footbailmérkőzést velünk lejátszák. 

Az osztrák erdőkben történt falopás, amely-
ről már egy ízben megemlékeztünk, annyira 
elharapódzott, hogy osztrák részről diplomáciai 
beavatkozás is történt emiatt. Figyelmeztet jük 
azokat az egyéneket akik faszükségleteiket ily 
módon szokták beszerezni, óvakodjanak a jövő-
ben az efféle üzelmektől annál is inkább, mivel 
az osztrák hatóságok a határmenti erdők tulaj -
donosainak és őreinek fegyvertartást engedélyezett 
és bizony könnyen végzetessé válhat egy ily 
kirándulás arra nézve, aki ily módon akar fat 
szerezni. Ép azért aki nem akar ja bőrét meg-
reszkirozni, maradjon itthon nyugodtan ea 
igyekezzen faszüksógletét tisztességes uton biz-
tosítani. Nagyon üdvös volna ha faszármazási 
igazolványt adnának ki, amely a fa tulajdono-
sának igazolványul szolgálna a szerzést illetőleg, 
így azt hisszük megszűnnének a faiopások. 

A kincstári reszasedest a hazigazdak fizetik. 
Az uj lakásrendelet szerint tudvalevőleg az 
üzletbérek utáu 25 százalékos részesedés illeti 
meg a kincstárt. Ez a rendelkezés különféle 
magyarázatokra adott alkalmat. A háztulajdono-
sok egy része azt a magyarázatot fogadta el, 
hogy a kincstári rc'szesedést a bérlőnek keli 
minden esetben megfizetni. Pedig nem egészen 
így áll, mert az uj lakásrendelet 59. íj sa ugy 
rendelkezik, hogy a bérlő csak addig fizeti a 
kincstári részesedést, amig az 1917-ik évi üzlet-
bér emelése nem több az ötvenszeresnél. Ez 
évi augusztustól kezdve azonban a kincstári 
részesedés a házigazda terhe, ha a bért ötven-
szeresnél magasabbra emeli. Tanácsos, hogy ezt 
a kellemetlen pörösködés elkerülésére az érde-
keltek tudomásul vegyék. 

Tatalt tárgyak. A város területén a követ-
kező tárgyakat ta lál ták: egy női boa, egy pár 
bőrkeztyü, egy notesz pénzzel, egy bőrtárca 
pénzzel és egy kés. Igazolt tulajdonosyik átve-
hetik a rendőrségen a hivatalos órák alatt. 

a 



1923 április 29. Kőszeg és Vidéke 3. 

A mult het csempészei. Az elmúlt héten a 
a következő csempészek adtak dolgot a vám-
őrségnek és a rendőrségnek: Pavetits Mihály, 
Vlaeits Ferenc. Stefanits József és Vlasits Ró-
bert horvátzsidányi lakosok 7 malacot akartak 
átvinni a határon. A rendőrbiró 10—10 napi 
onköltségn elzárásra és 800—300 korona pénz-
büntetésre, azonkívül a malacok elkobzására 
ítélte őket. Vlasits Róbert ellen aki a vámőrt 
megakarta vesztegetni, vesztegetés büntette miatt 
külön még bűnvádi eljárás is folyamatba lett 
téve. Weber Mihály rőtfalvai, Horváth Katalin, 
Hódosi Mária langatói, Perkovits Bernhard, 
Gregorits János, Perkovits Anna, Fürradrath 
Anna felsőlászlói, Tompeck József kőszegi lako-
sok tojást és dohányt próbálkoztak átvinni a 
határon. Pénzbüntetésre lettek itélve. Gránitz 
Vilma szintén kőszegi leányka is sóska szedés 
közben akart átsurranni a vámvonalon de a 
szemfüles vámőr észrevette és megvizsgálásakor 
kiderült, hogy a szoknyája fodraiban tojás van 
elrejtve. Bevallotta, hogy édesanyja biztatására 
akarta ily módon kivinni a tojást Ausztriába. 

Helyreigaz'tas. A „Kőszeg és Vidéke t t ápr. 
22-iki számának hirrovataban felőlem, mint a 
kerület képviselőjéről, az állíttatik, hogy lapom 
pénteki számában saját kerületemet lemucsáztam. 
A lap ezen állítása nem felel meg a valóságnak. 
Lingauer Albin nemzetgyűlési képviselő. 

* 

A szóban forgó néhány sor irója, éppen 
mert nem bevándorlott, hanem benszülött, nem-
ismervén a múcsai cikk szombathelyi célpontját, 
konnyu tévedésből: Bayreút, takarék, Moll és 
Dur stb. Keszegen élő személyekre értelmezte. 

(A szerk.) 
A k ő s z e g i i pa r te s tü le t t age r tekez l e te t t a r -

tott e hó 25 én a Bálház kistermében. Az ér-
tekezlet tárgyai a blokkrendszer és a lakbér 
rendeletek sérelmes intézkedései voltak és 
nemcsak az iparosságot, hanem másokat is oda 
csaltak az értekezletre. Az értekezlet mindvégig 
a legkomolyabb hangulatban és teljesen parla-
mentáris formák kozt folyt le. Dömötör Gyula 
elnök erélyes és ügyes elnöknek bizonyult, aki 
a puskaporos szivarfüstös levegőben is fenn 
tudta tartani a rendet. Az értekezleten megje-
lent Nagy-Ebeling Miklós is mint szakreferens, 
ak. a feltoruyosuló ketelyeket eloszlatta. Jagi ts 
városi főjpgyző pedig mint hatósági kiküldött 
hallgatta végig a gyűlést. Az érteke/let kimondta, 
hogy a blokkrendszert Kőszegen kivihetetlennek 
tartja. Elhatározta, hogy felir ez ügyben az 
Iparosok Orsz. Szövetségéhez és ezeknek Szom-
bathelyen ezévi május hó 10-én tartandó orszá-
gos gyűlésén minél nagyobb szamban résztves;:. 
t r a p p á n s beszédet mondott ez ügyben üdonics 
cipészmester és Gangl asztalosmester, de a gyű-
lés ünnepelt szónoka mégis Munár Miki fodrász 
volt, aki a lakbérrendelettel foglalkozva kije-
lentette. hogy ha ily fokozatosan megy a lak-
béremelés, a borbélyok muuka nélkül maradnak, 
mert a sok gondban az emberek megkopaszod-
nak. Még Nagy Ebeling is níTTsolyogva hódolt 
a szónok e kijelentésének. Nagy-Ebeling itt is 
kellő felvilágosításokat adott, ami némileg meg-
nyugtatta a kedélyeket. Az értekezlet kikelt a 
síberek ellen és magáévá tette ez ügyben az 
egri ipartestület határozatát. Végül Perkovits 
mészáros rövid zárószavai után az elnök az 
ertekezletet befejezettnek nyilvánította. 

Ruhalopas. Szoukup Mária feljelentést tett 
a rendőrségen hogy ismeretlen tettes lakásából 
20,000 korona értékű ruhaneműt ellopott. A 
nyomozás mcuindult. 

Ut leve l r e n d ő r i k i h á g á s é r t a r e n d ő r b i r ó H u s z 
Kezső budapesti géplak atost 5 napi elzárásra 
ítélte el. Büntetésinek kitöltése után illetőségi 
helyére lesz toloncolva. 

Ingatlanforgalom Czeke Gusztáv eladta a 
lebontott gőzmalom helyén keletkezett házhe 
lyeket a raj ta levő épületekkel együtt 3 millió 
K-ért Eisner Kamill és nejének. 

A n y a k ö n y v i k i v ona t a z elmúlt hetro l . S z ü -
l e t é s e k : Scheer Frigyes—Halper Anna : Ká-
rply ra. Maitz József—Böcskor Lídia: Imre rk. 
Tompeck Károly—Krancz A n n a : rk. H a l á l o -
z á s o k : Özv. Markovits Józsefné 71 éves szív-
szélhűdés, Kepplei Károly holtnaknyilvánitva. 

Borbély Bozsokon. Grünvald Antal Bozsok 
községben a borbélyipar úzésére kért iparen-
gedélyt az első fokú iparhatóságtól. 

A s z e s z u jabb a l apa rá t t e g n a p t e t t e k ö z z é 
az országos szeszéi tékesitő részvénytársaság. 
Adómentes szesz 500, adóköteles ipari szesz 
700, fogyasztási célra való adóköteles szesz 
900 korona. 

A k ö z a l k a l m a z o t t a k l a ka spanze A k o r m á n y 
a közalkalmazottak eredeti lakássegélyét har-
minchétszeresre emeli fel. A KANSz lépéseket 
tett a / i ránt , hogy a mai viszonyoknak megfe-
lelő lakáspénzt ne csak a családfentartó, de 
minden napibéres és díjnok ós egyéb állami 
alkalmazott is mogkapja. 

Majalis. A kőszegdoroszlói önk. tűzoltó-
egyesület vasárnap, május hó G án d. u. 3 órai 
kezdettel tűzoltó majálist tart Haramia Gyula 
vendéglős kerthelyiségében. 

Lemondott az ipararól. Lőrinc János nagy-
pösei lakos kovács iparáról való lemondását 
bejelentette a főszolgabírói hivatalnál. 

Vesze t t e b g a r á z d á l k o d i k N e m e s c s ó é s 
Pusztacsó kozsegek környéken s mar több ebet 
meg is mart. A főszolgabíró a nevezett közsé 
gekre 00 napos ebzárlatot rendelt el, egyben a 
veszett kutya által megmart állatok kiirtására 
is utasította az illetékes hatóságokat. 

Fal lopott. A csendőrség feljelentette Juhász 
István perenyei lakost azért, mert a környékbeli 
erdőből 8 darab élőfát kivágott és azt ellopta. 
A szombathelyi kir. törvényszék fogla e tettéért 
felelőségre vonni. 

Besurranó tolvaj járt Danna János nagy-
pösei lakos házában ahonnan 90,480 korona 
értékű ékszert és pénzt ellopott. A tolvaj kileste 
az alkalmat amikor a gazda családjával együtt 
a kertben foglalatoskodott, s a nyitva hagyott 
ajtón át besurranva össze szedte az elvihető 
értékesebb tárgyakat, köztük órát pénzt, arany 
neműt, ezüstpénzt, aztán pedig — mint aki 
dolgát jól végezte — megsiökött . A csendőrség 
erélyes nyomozást indított a tettes kézre keri 
tésére. 

Párbaj a levegőben. A Daily Express legu 
tóbbi száma egy érdekes párbaj hírét közli. Az 
angol lap szerint két ismert nevü francia avia 
tikus a napokban párbajt fog vívni és pedig 
foglalkozásukhoz méltóan a levegőben. A párbaj 
oka egy táncosnő, aki barátnőjelett a másiknak 
megszökött vele. Az aviatikus erre légi párbajra 
hivta ki szerencsés vetélytársát, aki a kihívást 
elfogadta és a párnaj a levegőben fog lefolyni 
gépfegyverrel. 

Kö te l e ző o r v o s i v i z s g a a h s s a s s a g előtt — 
Olaszországban. Az olasz egészségügyi szövetség 
javaslatot készít elő, mely azt követeli, hogy 
a házasságkötés előtt ugy a vőlegény, mint a 
menyasszony orvosi bizonyítvánnyal igazolják 
egészséges voltukat. A javaslat rövidesen tör-
vényhozás elé kerül. 

H á r o m e z e r o n g y i l k o s s a g egy ev alatt. A m e -
rikában az utóbbi esztendők során ijesztő mé 
retekben terjedt el a gyermeköngyilkosság. Hiva-
talos kimutatás szerint 1919. óta 3 ezer gyermek 
ontotta ki önkezével életét. 

Újfajta spanyolbetegseg. Pár nap óta uj 
betegseg tünetei jelentkeznek Erdélyben. Az 
orvosok a jelentésekből arra következtetnek, 
hogy ú j fa j ta spanyolbeU'gségrŐl van szó, amely-
nek skarlátos tünetei is v a n n a k ; egyébként 
azonban, mint a spanyolnátha, magas lázzal, 
hüléssel gyomorzavarokkal kezdődik, de ia-
íolyása sokkal gyorsabb és súlyosabb. L 'giukább 
a fiatalokat támadja meg. Fóleg Nagyszebenben 
és Kolozsvárott fordult elő-

Ellopott msnyasszony. Érdekes eset történt 
az elmúlt napokban az egyik vidéki faluban. 
Hegedűs Mária, a falu legszebb leánya, nevelő-
apja akarata ellenére férjhez ment Farkas J ó 
zsefhez. A fiatal pár már átesett a polgári há-
zasságkötésen, a vőlegény családjánál nagyban 
készültek a lakodalomra, mert az egyházi eskü-
vőt másnap akarták megtartani. Éjjel 12 óra 
után azonban Hegedűs Maria nevelőapja meg 
jelent a lakodalmas háznál, egy legénnyel ki-
hivatta a menyasszonyt, akit azután csakhamar 
közrefogtak és azzal a megokolással, hogy az 
egyházi esküvő még nem volt meg, — egysze-
rűen elvitték. A vőlecény házánál* azonban 
csakhamar raj. ttek a turpisságra és utána ered-
tek a menyasszouys/.öktetők csoportjának, ame-
lyet csakhamar elerték és olyan parázs verekedést 
rögtönöztek, hogy a csendőrség tudta csak szét-
választani a verekedőket. 

A k o r m á n y z ó s z em leu t j a . A k o r m i n y z ó a 
nyugati pályaudvarról vidéki szemleutra indult 
a melynek során Pécs, Tolna, Baja, Kaposvár 
és Nagykanizsa városokat látogatja meg. 

Hol t i los a r e p ü l e s ? A M a g y a r o r s z á g f e l e t t 
közlekedő légi ^ jármüveknek a kereskedelmi 
miniszter megtiltotta Kisbér, Bodajk, Székesfe-
hérvár, Balaton északi csücske, Városlőd által 
határolt terület felett való repülést. 

Mi l l i á r dokka l s z a p o r o d o t t h á b o r ú előtt i t a r -
tozásunk. Walkó kereskedelmi miniszter hóna-
pokkal ezelőtt tövényj a vaslatot készített Ma-
gyarországnak a világháború előtti kölfoldi 
tartozásairól, amelyet most terjesztett a nemzet-
gyűlés elé. Eszerint Magyarország Angliának, 
Franciaországnak, Belgiumnak és Görögország-
nak 147 és fél milliárd koronával tartozik. Ezen 
összeget azonban a 0 20-as zürichi árfolyamon 
számították ki. Azóta (a magyar korona 0.101 , - r e 
s/.állott alá s igy haboru előtti tartozásunk most 
a négy antantál lammal szemben közel harminc 
milliárd koronát tesz ki. Tehát megduplázódott. 

O r i a s i o r k á n Nápo l yban . A n a p o k ó t a t a r t ó 
orkán felkavarta a Vezúv üregeiben összegyűlt 
hamut és több k >zséget hamuesővel árasztott 
el. A Vezúv kitörésétől azonban nem kell tar-
tani. Az orkán igen nagy károkat okozott Ná-
poly kikötőjében. Több bárka és csónak elsü-
lyedt, 36 hajó megrongálódott . 

Uj t e l e f onkö zpon t S z o m b a t h e l y e n e s N a g y -
kanizsan. Budapest, ápr. 25. A postaigazg itóság 
elhatározta, hogy a közeljövőben két vidéki 
városban nagyobb telefonközpontot létesít és 
pedig Nagykanizsán és Szombathelyen ötszáz-
ötszáz előfizető részére. 

A s z o m b a t h e l y i k e r ü l e t i M u n k á s b i z t o s i t o 
P é n z t á r köz l i , az ö s s z e s m u n k s a d ó k k a l . h o g y a 
belépést és kilépést jelentő lapok szelvényeit 
csak az esetben küldheti vissza, ha elvannak látva 
megfelelő bélyegei és pedig a helyi forgalomban 
10 K, és a vidéki forgalomban 20 koronás bé-
lyeggel. Bélyegnélkul, vagy nem megfelelő bé-
lyeggel küldött leveleket és egyéb küldemé-
nyeket a pénztár nem fogad el. 

Ki volna hajlandó a színtársulat egyik szí-
nészének Poór Miklósnak bútorozott szobát bér-
beadni. Ajánlatokat kérjük lapunk kiadóhiva-
talába leadni." 

A v a l o - p e r e s h ö l g y p a r o d i a j a K a r i n t h y F r i -
gyes irta meg a Színházi Elet uj számaban a 
Válóperes hölgyne*, Vajda Ernő vígjátékának 
a paródiáját, olyan szellemes, ötletes, hogy egész 
Budapest beszél erről a színdarab karikatúráról . 
Incze Sándor hetilapja e héten is csupa érde-
kesség, a Nemzetiseinház újdonságáról az „Isten 
váráról* és a/. Andrássy uti színház uj műso-
ráról hoz pompás képeket, és sok cikken, ripor-
ton, intimitáson kívül uj rovatot is ad, még 
pedig Sport rovatot, melyben már a vasárnapi 
FTC. MTK. mérkőzésről, u színeszek és artis-
ták footballmérközéséről hoz képeket. Darab-
melléklete az uj számnak Szenes Béla vígjátéka 
a „Végállomás" és közli II írsányi Zsolt u j re-
gényének folytatását. A S4 oldi las lap ára 150 
korona, negyedévi előfizetés 1500 korona. Ki-
adóhivatal Budapest, Erzsébet körút 29. 

— Probalja meg Ón is és meggyőződik 
róla, hogy F I L I P P harisnyakötődéjében béke-
beli anyagból készült har isnyák, zoknik a leg-
tartósabbak és ugyanazon szinü és minőségű 
pamutból bármikor megfejelhetők, Siéll Káiman-
utca 6. — Ugyanott juiuperek minden szinben 
950 K-tól 1500 K-ig kaphatÓK. 

N K £ A I I A X 
A második het m e g a z e l ő z ő n é l is v á l t o z a t o s a b b 

p r o g r a m m o t h o z o t t A m i n d e n z ö k k e n ő nélküli p r ó z a i 
előadások j ó t é k o n y a n e l l e n s ú l y o z t á k a v idéki s z í n p a d o -
kon annyi ra s z o k á s o s o p e r e t t ku l tusz t . A i é r d e m e l s ő -
s o r b a n P o ó r Mik lósé , a k i b e n n a g y s z e r ű h a r m ó n i á b a n 
egyesü l a s z a k a v a t o t t r e n d e z ő e s a d m i n i s z t r á t o r a k i t űnő 
sz ínés sze l F e l e d h e t e t l e n é l m é n y ü n k m a r a d „ F a u n " - j a e s 
„Mr . W u " - j a Amanná l a b o s z o r k á n y o s b e s z é d e s m o z -
gásbe l i t echn iká t , e m e n n é l a z e l m é l y e d é s t , j e l l e m z ő e r ő t 
c sodá l t uk , s m i n d k e t t ő n é l a t u d a t o s ö k o n ó m i á t é s f ö l é n y t , 
mel lyel a lakjai t s r a j tok k e r e s z t ü l a c s e l e k m é n y t l e p e s r ó l -
l é p e s r e , egyre h a t a l m a s a b b a n viszi a k i f e j l é s fe lé . A 
„ M a n d a r i n " e l ő a d á s a k ü l ö n b e n e g y i k e vo l t a s z e z o n l eg -
s z e b b e s t e inek . A d a r a b ugyan igazi a m e r i k a i r e í e p i s 
szer in t készül t , t ö m e g h a t a s o k r a d o l g o z i k , d e b r a v ú r o s 
s z ínpad i i smere t t e l e s ru t innal fö lep i t e t t . T u d t u k , hogy 
Sz ige thy íren m ű v é s z i ská l á j a m e s s z e t ú lnő az Át lagos 
o p e r e t t p r i m a d o n n a k é n , d e hogy e n n y i r e b e n s ő s e g e s é s 
igaz tud lenni d ran ia i s z e r e p e k b e n is „ G r c g o r i n é " a l a k -
iában nyílott e l ő s z ö r a lka lmunk t h i m e r n i . F o k o z o t t é r d e k -

Ow/ 

S 



lóüessel varjuk a „Madame X"- jet . Thuray „üregory" - ja 
mintha valamely illusztrált angol lapból lepett volna ki. Siker 
dolgaban a „Francia negves" gom maiid izelitő sem utolsó. 
Az Ivanovies testvérpárt itt láttuk es tapsoltuk elúször 
nekik megfelelő szerepben, úgyszintén a naivát Tihanyi 
Pirit is. A legbübájosabb nagymama — egy megelevene-
dett Biedermever-festmeny - letűnt kedves idők vissza-
térő emléke Deákné Jolán ugy játékban, mint öltözékben. 
Ha szépségversenyt rendeznenek. neki adnánk habozás 
nélkül a/ első dijat. Bárdossy száraz humorú, de amellett 
aranvos derút hozó nagyapója. Thuray kitűnően karikí-
rozott nagyképű jogferfija. Noszlopy es Várady fiatal 
riválisai most is megtaláltak az utat a megértőkhöz. A 
„Sátán maszkja" c jelenet előzte meg a csak kot felvo-
násos .Francia negxest". mely Thuraynak a sokoldalu-
ságát u j u eleven színekkel bizonyította. 

Az operett-műsort két mindég) ike világsikert 
kiprovokált repríz élénkítette A „Sztambul rózsája" és 
a „Üul Baba" s hogv érdeklődésünkét meg inkább fo-
kozzák. vendeggel Donáth Ilona koloratur hangján gon-
dos iskolázottság, erő, melegseg érzik Mindkét szere-
pében elismerő tapsokkal honorálták vendégjátékát. 
.Gábor diák" híres trikós szerepét, primadonnák vágyai 
netovábbját, stílusos játékkal, magyar szóval, csengő 
hanggal, szép ruhakkal s trikóval elevenítette Szigethy 
Irén. Különben a művésznőnek egyik legkedvesebb sze -
rtpe. Pajzán elevenségéi s kedvessegü „Midili" volt a 
másik Szigethy nővér, az Ilonka Az urak sem akarnak 
siker dolgában a hölgytagoknak engedni. Valóságos nemes 
versengés folyik, melynek csak mi látjuk az előnyeit. 
Bardossy .Mujkó" cigánya mentes a megszokott sablon-
tól es túlzásoktól, minden izében azonban ötletes és ka-
rakterisztikus Thuray „Gűl Babá ja" talan a reánkmaradt 
hagyományoknál is többetmondó Szabó Ernő újra liar-
sogtatja a nézőtér minden rétegét, szédületes mókáival 
előcsalt kacagástól. Last not least Gáspár Béla. Kevés 
színészben láttunk ennvi kedvességet, mondhatnám bájt, 
mindamellett megnyerő férfiasságot öszpontosulni. Ha 
játszik, ude bakfishadunk rögtön felvonul es tüntetőleg 
tapsol kedvencenek 

Mielőtt a jövőheti műsorig búcsúznánk, nagyon 
kérjük ezúton is a vezetőseget, ha lehet, a felvonaskö-
zöket kurtítsa, nehogy sok türelmetlenebb nezö szinhaz-
bajáró kedvet lohassza. A közönségnek pedig, különösen 
a „felsőbb" régiója legyen megértőbb es figyelmesebb ! 

H e t i m ű s o r : 
Hétfő: „Hazudik a muzsikaszó", operett 
Kedd: „Aranyvirág", operett. 
Szerda „Kékszakáll s-ik felesége", vigjátek. 
Csütörtök:. .Pil langó főhadnagy", operett. 
Péntek : . É v a " , operett. 
S z o m b a t : „Névtelen asszony", dráma. 
Vasárnap: D. u. .Kekmazur" , operett. 

„ . F.ste . É v a " , operett 

Nyilttér*) 

A k ö n y v n y o m d á t , 
mely egy ideig i f j . Rónai F r i g y e s é s P a n d ú r 
Béla társiseétf tn-rletébun -\s tulajdonában v o l t . 
m á j u s e l s e j é tő l k e z d v e ismét tulajdonomba 
visszaveszem 

Midőn ezt a n é. közönség szives tudo 
mására adom, tisztelettel kérem, hogv engem 
a múltban tanúsított jóindulatu támogatásával 
ii jövőben is megtisztelni kegyes legyen : Ígérem, 
hogy mindent elfogok követni a reám bizott 
megrendelések pontos, lelkiismeretes és lehető 
legelőnyösebb teljesítésére. 

Kiváló tisztelettel j j f R 0 n a j f r j g y e S ( 

Fe lh ívás . 
Figyelmeztetek mindenkit, hogv volt férjem-

től Zerthofer Mihálytól közös tulajdonunkat ké 
pező lakásberendezést tárgyakat ne vegyen, mert 
az eladás érvénytelen. 

S c h i f f l e r Ka ro l ina 
•)Az e rovatban közlöttekért a szerkesztűseg fele-

l ő sége t nem vállal. 

Meghívó 
a Kőszegi Hegyközségnek 1923. évi május 
hó 6-án. vasárnap délelőtt fél 11 órakor 

a Városháza kí>zgyi)lési termében tartandó 

r e n d é * k ö / g j i i k ^ ó r o . 
Erre a közgyűlésre, mely a Hegyközség rendtar-
tás értelmében a megjelent tagok szamara te-
kintet nélkül határozatképes, a Hegyközség tag-
jait meghívom. T Á R G Y S O R O Z A T : 

1. Az 1922 évi z á r s z á m a d á s e l ö t e r j e s z t e s e é s a 
v á l a s z t m á n y n a k a f e lmen tvény m e g a d a s a 2. Az 1923. évi 
k ö l t s é g v e t é s m e g á l l a p í t á s a . 3. A h e g y k ö z s e g i r e n d t a r t á s 
26, é s 27. § - á b a n irt b í r s á g o k f e l e m e l é s e . 4. E s e t l e g e s 
indí tványok. 

K ö s z ö n e t n y i l v á n í t á s . 
Mindazoknak, kik felejthetethen jó anyánk, 

nagyanyánk, anyósunk es rokonunk 

özv. Markovits Józsefné 
s z ü l . D o r n e r A n n a 

gyászos elhunyta alkalmával jóleső részvétüket 
kifejezesre juttatták, valamint koszorú es virág-
adományokkal, nemkülönben a temetésen való 
nagyszámú részvéttel fáidalmunkat enyhíteni 
igyekeztek, ezúton mondunk hálás köszönetet 

Kőszeg, 1923 április 20 
a g y á s z o l ó h á t r a m a r a d o t t a k . 

Köszönetnyi lvánítás. 
Azon számos és jóleső meleg részvétmeg-

nyilvánulásért, mely felejthetetlen jó férjem, ill. 
apám, bátyám és sógorom 

pongyelóK' i ROTTM LORrtNb 
államtitkár 

eihunyta alkalmával fajdalmunkat enyhíteni igye-
kezett, ezúton mond halas köszönetet 

Kőszeg, 1923 április 2(i. 
a g yá szo ló család. 

Üzletmegnyitás. 
Amidőn, ügy az összes jóbarátaimtól es ismerőse-

imnek, mint az egész n. e. közönségnek a s ö r c s a r n o k i 
működésem alatti jóindulatu támogatásukért hálás kö-
szönetet mondok, egyben van szerencsém a n. é. közön-
ségnek szives tudomására hozni, hogy a Sörgyár előtti 
parkban a külsó vám mellett) 

•• •• ' A. 
s o r o d é t 

n y i t o t t a m , a h o l a l e g j o b b k ő s z e g i s ö r ö k d i r e k t a 
p i n c é b ő l k e r ü l n e k k i m é r é s r e . H a k t á r o n t a r t o k m é g 
e l s ő r e n d ű b a l a t o n i f a j b o r o k a t i s . 

Minél számosabb látogatás kér tisztelettel 

Baldauf Károly vendéglős. 

Lucernás es gyümölcsöseladás. 
A 7Ü1S—a hrszámu lucernás és gyümöl 

esős a Rostauseher-dűlőben 608 négyszögöl ki 
terjedésben f. évi áp r i l i s hó 29-én, d . u. 3 
ó r a k o r i r o d á m b a n ö n k é n t e s á r v e r é s e n el 
lesz a d v a . — Az árverési feltételek irodámban 
megtudhatók. Dr . S z o v j á k Hugó ügyvéd 

Hirdetmény. 
Kőszegen, n:igyforgalmú házban euy 

üzlethe ly iségnek é s e g y e g y s z o b á s 
lakásnak a lkalmas h e l y i s é g kiadó 

oly formán, hogy a b^rlő a lnlyiseg-'t saját 
költségén átalakít ja. — Az átalakítási költségek 
arányában a bérlő meghatározott id^ig nem 

fizet házbért. — Cim a kiad >hivat i l b in . 

J I i i n k u K o k é « 
i m i i i k i i * i i o k 

felvétetnek a Sörgyárban 
Van szerencsém a t közönség tudomására adni, hogy a 

Transdanubia Egyesült Gőzmalmok R.T. Körmendi 
Gőzmalma l i * % t u » r a k a t & t 
átvettem, és azon kellemes helyzetben vagyo'< 
hogy minden minőségit lisztet gyári árban szál-
líthatok. U n g e r J ó z s e f 

f ű s z e r - , a n y a g - é s f e t t é k k e r e s k e d é s e . K ő s z e g . 

I ELÁRUSÍTÓ KISASSZONY I 
* j ó f i z e t é s s e l f e l v é t e t i k e • 
| lap ü z l e t é b e n . 9 

Bérbeadás. 

MAGYAR-OLASZ BANK R.T, 
e l f o g a d k a m a t o z á s r a p é n z t á r j e g y e l le -

n é b e n l e g a l á b b 6 h ó n a p r a kö tö t t 

betéteket buzaértékben 
és m e z ő g a z d a s á g i c é l o k r a u g y a n c s a k 

b u z a é r l ^ k b n i n y i i j t 
h i t e l e k e t . 

R é s z l e t e s f e l v i l á g o s í t á s o k n y e r h e t ő k a 
b a n k s z o m b a t h e l y i f i ó k j á n á l : 

S z o m b a t h e l y , Szél i K á l m á n - u t c a 1. sz . 

ZSOLDOS TRNINTEZET 
a l e g j o b b a n k é s z í t e l ó m a g á n v i z s g a k r a . 

ÖSSZEFOGLALÓ TANKÖNYV 
a k ö z é p i s k o l a n é g y a l s ó o s z t á l y á n a k 
t a n a n y a g a két k ö t e t b e n . M e g r e n d e l h e t ő 
B u d a p e s t . VII. k e r ü l e t D o h á n v - u t c a 34 s z á m . 

A Kábel testvérek tulajdonát képező 421 ' 
öles l innseh gyümölcsöst 1923. áp r i l i s 29-én 
d. e. 11 ó r a k o r i r o d á m b a n nyiíványos árlej 
tésen haszonbérbe adom 

Dr. Ki p í s t e in ü g y v é d . 

Földszintes ház 
kerttel e ladó. Bővebbet Dr. Szovják 

Hugó ügyvédnél . 

i i \ z j : i , a i > á s ! 
Közhírré teszem, hogy a Király ut 51/d. 

számú F E L H Á Z a hozzátartozó gazdasági 
épületekkel, f. évi m á j u s hó 6 -án dé le lő t t II 
ó r a k o r , i r o d á m b a n m e g t a r t a n d ó ö n k é n t e s 
á r v e r é s e n el f og a d a t n i . A lakás azonnal el-
foglalható. Dr . Schne l l e r ügyvéd, i 

A K ő b á n y a i P o l g á r i S t t r f ü x o 
páratlan különlegességi! 

Szt. István Porter Söre 
Bérbeadás. 

Uzv. Benedek Emőné tulajdonát képező 
két alsó rétjét 1923. május 6-án délután 3 
órakor irudimban bérbe fogom adni. 

Dr. Kopfstein ügyvéd. 

Kőszegen is forgalomba került. 
F ö l e r a k a t : I f i Ó 1 1 1 I V ^ v é l T k l l é l K ő s z e g e n . 

T e l e f o n s z á m 18. 

Nyomatott ttónai Frigyes könyvnyomdájában Kőszegen. 

Kőszeu es Y.deke 1923. április 2') 4 

l ^ C I E S Z 
kiviteli engedél lyel 
minden menny i ségben KAPHATÓ 

F R A N K L L A J O S 
é p í t é s i é s t ü z e l ő a n y a g k e r e s k e d ő n é l K Ó S Z E G . 
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